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1 Informacje ogólne
Czego dotyczy instrukcja, do czego służy dystrybutor, co jest w zestawie i jakich pojęć używamy
w dalszych rozdziałach.

Instrukcja dotyczy nablatowego dystrybutora gorącej wody Philips ADD5906S/10 (seria ADD5906 — wersje
ADD5906S, ADD5906M i ADD5906A). Opracowaliśmy ją na podstawie oryginalnej instrukcji obsługi producenta
(Water Dispenser ADD5906, wersja A z maja 2023 r., część polska) oraz polskiej karty produktu Philips
ADD5906S/10. Obejmuje pełny zakres instrukcji producenta: zasady bezpieczeństwa, budowę i panel sterowania,
dane techniczne, przygotowanie filtra i urządzenia, płukanie, codzienne użytkowanie, konserwację, odkamienianie,
wymianę wkładu filtra, rozwiązywanie problemów, serwis i utylizację.

Przed użyciem urządzenia dokładnie przeczytaj wszystkie instrukcje i zachowaj ten dokument do wykorzystania
w przyszłości. Jeśli przekazujesz dystrybutor innej osobie, przekaż jej również instrukcję. Specyfikacja może ulec
zmianie bez powiadomienia — rozstrzyga rzeczywisty wygląd i oznaczenia Twojego egzemplarza.

Przeznaczenie urządzenia

ADD5906S/10 to dystrybutor gorącej wody do ustawienia na blacie kuchennym. Nie wymaga podłączenia do
instalacji wodno-kanalizacyjnej — zaczyna działać po napełnieniu zbiornika i podłączeniu zasilania. Technologia
natychmiastowego podgrzewania pozwala korzystać z ciepłej wody o różnych temperaturach już po kilku sekundach,
a filtr oczyszczający Philips Micro X-Clean Softening+ zapewnia orzeźwiającą i smaczną wodę. Wodę wybierasz
w jednym z trzech ustawień temperatury — od temperatury pokojowej do wrzątku — i w porcji 200, 300 lub 500 ml.

Wkład Micro X-Clean Softening+ ogranicza w wodzie ilość chloru, metali ciężkich i zanieczyszczeń nowego rodzaju,
takich jak mikroplastik i PFOA, a dzięki właściwościom zmiękczającym zapewnia według producenta o 50% lepszą
ochronę przed odkładaniem się kamienia. Wszystkie elementy mające bezpośredni kontakt z wodą wykonano
z materiałów wolnych od bisfenolu A (BPA).

Zawartość zestawu

ELEMENT ILOŚĆ UWAGI

Dystrybutor wody 1 szt. ze zbiornikiem na wodę, zbiornikiem wewnętrznym
i pokrywą

Urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospodarstwach domowych i podobnych miejscach: kuchniach
pracowniczych w sklepach, biurach i innych miejscach pracy, budynkach gospodarczych, hotelach, motelach
i innych budynkach mieszkalnych oraz pensjonatach.

Produkt służy wyłącznie do filtrowania i podgrzewania wody z wodociągów komunalnych — zimnej lub
o temperaturze otoczenia.

Urządzenie jest przeznaczone tylko do użytku w pomieszczeniach.

Nie wlewaj wody o nieznanej jakości ani wody o zaburzonej charakterystyce mikrobiologicznej.×

Nie podgrzewaj w urządzeniu niczego innego niż woda.×

Producent nie przewiduje używania urządzenia do przygotowywania jedzenia dla niemowląt.×

Nie przechowuj i nie używaj urządzenia na zewnątrz.×
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ELEMENT ILOŚĆ UWAGI

Wkład filtra 1 szt. Micro X-Clean Softening+

Taca ociekowa 1 szt. z płytą (kratką) tacy ociekowej

Instrukcja obsługi 1 szt. —

Skrócona instrukcja obsługi 1 szt. —

PO ROZPAKOWANIU

Usuń wszystkie elementy opakowania i sprawdź, czy zestaw jest kompletny, a urządzenie
nieuszkodzone. Urządzenia uszkodzonego lub działającego nieprawidłowo nie używaj. Opakowania nie
zostawiaj w zasięgu dzieci. Karton zachowaj na wypadek transportu lub reklamacji.

Ważne pojęcia

POJĘCIE ZNACZENIE

Zbiornik na wodę Przezroczysty, wyjmowany zbiornik z oznaczeniem maksymalnego poziomu „MAX”.
Gromadzi wodę przefiltrowaną, którą urządzenie podgrzewa i dozuje.

Wewnętrzny zbiornik na
wodę

Wkładany od góry do zbiornika na wodę. Osadza się w nim wkład filtra; woda
przepływa przez filtr do zbiornika na wodę.

Wkład filtra Wymienny wkład Philips Micro X-Clean Softening+ (AWP230) lub Micro X-Clean
(AWP210–AWP213). Wymiana po 100 l lub co 30 dni.

Poziom minimalny Najniższy dopuszczalny poziom wody w zbiorniku. Poniżej niego świeci wskaźnik
braku wody, a urządzenia nie wolno używać.

Odkamienianie Program usuwania kamienia z elementu grzejnego roztworem kwasku cytrynowego,
uruchamiany przyciskiem 500 ml.

Blokada bezpieczeństwa Zabezpieczenie przed poparzeniem: wodę o temperaturze ≥ 40 °C pobierzesz dopiero
po odblokowaniu.

Tryb uśpienia Stan oszczędzania energii po 1 minucie bez obsługi; wybudzasz urządzenie
przyciskiem blokady bezpieczeństwa.

Oznaczenia stosowane w instrukcji

Ramka Niebezpieczeństwo — grozi poparzenie, porażenie prądem lub pożar; ramka Uwaga — ryzyko
uszkodzenia urządzenia; ramka Wskazówka — informacja ułatwiająca obsługę.

Cyfry 1–8 na rysunku budowy oznaczają podzespoły, litery A–H na rysunku panelu — przyciski i wskaźniki.
Oznaczenia A-1…A-3, B-1, B-2 i C-1 odpowiadają oryginalnym rysunkom producenta.
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2 Bezpieczeństwo
Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych przestrzegaj podstawowych zasad bezpieczeństwa.
Dystrybutor podgrzewa wodę i wytwarza gorącą parę.

Gorąca woda i para
Nie dotykaj gorącej powierzchni ani dyszy
podczas pracy. Przy wodzie ≥ 40 °C uważaj na
gorącą parę.

Wylot pary i pokrywa
Nie dotykaj ani nie zasłaniaj wylotu pary. Nie
otwieraj w pośpiechu pokrywy zbiornika —
gorąca para może poparzyć.

Nie sprawdzaj ręką
Nie sprawdzaj temperatury wody ani pary
dłonią ani inną częścią ciała. Wylot i inne części
mogą być gorące po użyciu.

Przewód i wtyczka
Nie używaj urządzenia z uszkodzonym
przewodem lub wtyczką. Przewód wymienia
producent, jego serwis lub inna
wykwalifikowana osoba.

Nie zanurzaj
Nie zanurzaj obudowy, przewodu ani wtyczki
w wodzie ani innej cieczy — grozi pożar,
porażenie i obrażenia. Czyść wilgotną szmatką.

Poziom wody
Nie używaj urządzenia, gdy poziom wody jest
poniżej minimum — grozi uszkodzenie
elementów grzejnych. Nie napełniaj powyżej
„MAX”.

Dzieci
Dzieci od 8 lat mogą używać urządzenia pod
nadzorem lub po instruktażu. Ustaw
dystrybutor poza zasięgiem dzieci.

Stabilne ustawienie
Ustaw urządzenie na twardej, płaskiej
powierzchni. Nie przechylaj go i nie używaj do
góry nogami — przewrócenie grozi oparzeniem.

Bez demontażu
Nie rozbieraj urządzenia — odsłonisz elementy
elektryczne i narazisz się na porażenie prądem.

Zasady ogólne

Przed użyciem urządzenia dokładnie przeczytaj wszystkie instrukcje i zainstaluj je zgodnie z tą instrukcją.

Niewłaściwe użycie może spowodować obrażenia. Niestosowanie się do instrukcji może spowodować oparzenia
lub uszkodzenie produktu.

Nie umieszczaj urządzenia na palniku gazowym lub elektrycznym ani w jego pobliżu i nie wkładaj go do
rozgrzanego piekarnika.

Nie wkładaj urządzenia do uruchomionej szafy dezynfekującej i nie schładzaj go w lodówce.

Nie przechylaj urządzenia ani nie używaj go do góry nogami.
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Zasilanie elektryczne

Woda

Gorąca woda i para

Ustaw urządzenie na twardej i płaskiej powierzchni poza zasięgiem dzieci, aby uniknąć jego nagłego
przewrócenia i spowodowania oparzeń lub obrażeń.

Uważaj, aby przewód nie zwisał z krawędzi stołu lub blatu, i nie stawiaj urządzenia na gorącej powierzchni.

Nie używaj urządzenia do podgrzewania czegokolwiek innego niż woda.

Jeśli urządzenie jest niesprawne lub działa nieprawidłowo, nie używaj go. Dostarcz je do producenta lub
najbliższego autoryzowanego przedstawiciela serwisowego w celu sprawdzenia, naprawy lub wymiany. Nie
próbuj samodzielnie go rozbierać.

Dystrybutor ma I klasę ochronności przed porażeniem — podłączaj go wyłącznie do gniazda 220–240 V~
z uziemieniem.

Pod żadnym pozorem nie używaj urządzenia, jeśli przewód zasilający lub wtyczka są uszkodzone albo urządzenie
jest niesprawne.

Upewnij się, że przewód zasilający nie styka się z gorącymi powierzchniami.

Aby zabezpieczyć się przed pożarem, porażeniem prądem lub innymi obrażeniami, nie zanurzaj żadnej części
urządzenia w wodzie ani w innej cieczy. Stopień ochrony obudowy to IPX0 — urządzenie nie jest odporne na
wodę.

Uszkodzony przewód zasilający musi zostać wymieniony przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego
albo inną wykwalifikowaną osobę. Można go zastąpić jedynie przewodem przeznaczonym do tego typu urządzeń.

Przed czyszczeniem odłącz urządzenie od zasilania. Nie przenoś urządzenia, dopóki nie zostanie odłączone od
zasilania.

Nie umieszczaj przenośnych gniazdek ani przenośnych zasilaczy z tyłu urządzenia.

Urządzenie pobiera do 2600 W — podłączaj je bezpośrednio do gniazda ściennego, a nie do przedłużacza
obciążonego innymi odbiornikami.

Używaj wyłącznie wody z wodociągów komunalnych — zimnej lub o temperaturze otoczenia, w zakresie 5–38 °C.

Nie wlewaj wody o nieznanej jakości ani wody o zaburzonej charakterystyce mikrobiologicznej.

Nie napełniaj zbiornika powyżej oznaczenia „MAX” i nie używaj urządzenia, gdy poziom wody jest poniżej
minimum.

Woda jest środkiem spożywczym — zużyj przefiltrowaną wodę w ciągu 24 godzin.

Nie używaj urządzenia do przygotowywania jedzenia dla niemowląt.

Nie dotykaj gorącej powierzchni ani dyszy wody podczas pracy urządzenia.

Podczas pracy nie dotykaj ani nie zasłaniaj wylotu pary ręką ani innymi przedmiotami i nie otwieraj w pośpiechu
pokrywy zbiornika wody — możesz się poparzyć gorącą parą.

Nie używaj ręki ani innych części ciała do sprawdzania temperatury wody czy pary.

Podczas dozowania wody o temperaturze ≥ 40 °C uważaj na gorącą parę.

Powierzchnia elementu grzejnego emituje po użyciu ciepło resztkowe, a wylot i inne części mogą być gorące.
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Dzieci i osoby wymagające nadzoru

Czyszczenie

NATYCHMIAST ODŁĄCZ ZASILANIE

…gdy z urządzenia wydobywa się dym, czuć zapach spalenizny, słychać nietypowe dźwięki albo woda
wycieka w pobliżu elementów elektrycznych. Nie używaj dystrybutora do czasu sprawdzenia go przez
autoryzowany serwis.

Przed czyszczeniem upewnij się, że urządzenie jest dobrze schłodzone.

Urządzenie mogą używać dzieci w wieku od 8 lat i osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych,
sensorycznych lub umysłowych albo bez doświadczenia i wiedzy, jeśli są nadzorowane lub zostały
poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia.

Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Konserwacji nie mogą przeprowadzać dzieci bez nadzoru.

Upewnij się, że gdy używasz urządzenia, dzieci są pod opieką.

Nie wyłączaj z użycia blokady bezpieczeństwa — każdy pobór wody ≥ 40 °C wymaga odblokowania.

Zawsze wyłączaj urządzenie i odłączaj je od zasilania przed czyszczeniem, a także sprawdź, czy zostało
schłodzone.

Urządzenie czyść wilgotną szmatką.

Nie używaj do czyszczenia zmywaków, rozpuszczalników ani materiałów ściernych — mogą uszkodzić
urządzenie.

Do odkamieniania używaj roztworu kwasku cytrynowego w proporcji podanej w rozdziale o konserwacji.
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3 Dane techniczne
Parametry z tabeli producenta i karty produktu Philips ADD5906S/10. Dane z tabliczki znamionowej
Twojego egzemplarza mają pierwszeństwo.

Parametry elektryczne

Model produktu ADD5906 (wersje ADD5906S, ADD5906M, ADD5906A); ten
egzemplarz: ADD5906S/10

Napięcie znamionowe 220–240 V~

Częstotliwość znamionowa 50–60 Hz

Znamionowy pobór mocy 2200–2600 W

Klasa ochronności (odporność na porażenie) I — wymaga gniazda z uziemieniem

Stopień ochrony obudowy IPX0

System podgrzewania natychmiastowe podgrzewanie — gorąca woda w ciągu kilku
sekund

Wyświetlacz LED

Sterylizacja UV nie

Filtracja

Model filtra Micro X-Clean Softening+: AWP230 (w zestawie); Micro X-Clean:
AWP210, AWP211, AWP212, AWP213

Zalecany okres wymiany po 100 litrach lub co 30 dni — w zależności od tego, co nastąpi
wcześniej

Działanie wkładu Softening+ usuwanie chloru, eliminacja pestycydów, zmniejszenie
twardości wody, redukcja PFOA, metali ciężkich i mikrodrobin
plastiku

Ochrona przed kamieniem o 50% wyższa (wkład Softening+, wg producenta)

Skuteczność redukcji producent podaje według badań niezależnej agencji w warunkach laboratoryjnych.
Zanieczyszczenia, których ilość ogranicza filtr, nie muszą występować w wodzie każdego użytkownika.

Nastawy i wymiary

Ustawienia temperatury 3 — od temperatury pokojowej do wrzątku
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Porcje 200 ml, 300 ml, 500 ml

Dopuszczalne odchyłki temperatura ±5 °C, objętość ±10% — zależnie od warunków
i jakości lokalnej wody

Zbiornik na wodę przezroczysty, ze skalą objętości i oznaczeniem „MAX”

Wymiary produktu (dł. × szer. × wys.) 294 × 150 × 295 mm

Materiały elementy mające kontakt z wodą wolne od BPA

Wymagania dotyczące wody

Odpowiednie źródło wody woda kranowa z wodociągów miejskich

Odpowiednia temperatura wody na wlocie 5–38 °C (zimna lub o temperaturze otoczenia)

Poziom wody w zbiorniku między poziomem minimalnym a oznaczeniem „MAX”

Przydatność przefiltrowanej wody zużyć w ciągu 24 godzin

Warunki pracy

Miejsce pracy wyłącznie wewnątrz pomieszczeń

Podłoże twarda, płaska i stabilna powierzchnia, poza zasięgiem dzieci

Otoczenie bez bardzo wysokiej wilgotności i temperatury, z dala od źródeł
ciepła i bezpośredniego słońca

Wentylacja otwory wentylacyjne po obu stronach urządzenia odkryte

Zasilanie gniazdo 220–240 V~ z uziemieniem, bez przenośnych gniazd
i zasilaczy z tyłu urządzenia
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4 Budowa i zasada działania
Z czego składa się dystrybutor, jak płynie w nim woda oraz co oznaczają przyciski i wskaźniki panelu
sterowania.

Rys. 1. Części i funkcje dystrybutora ADD5906 (elementy zbiornika pokazano w rozsunięciu)

1 Panel sterowania 2 Dysza

3 Płyta (kratka) tacy ociekowej 4 Taca ociekowa

5 Pokrywa zbiornika na wodę 6 Wkład filtra

7 Wewnętrzny zbiornik na wodę 8 Zbiornik na wodę

Zasada działania

Zbiornik na wodę składa się z dwóch części: przezroczystego zbiornika na wodę (8) i osadzonego w nim od góry
zbiornika wewnętrznego (7) z wkładem filtra (6). Woda wlana do zbiornika przepływa przez wkład filtra z określoną
prędkością — dlatego jej przefiltrowanie może zająć trochę czasu. Przefiltrowana woda trafia do elementu grzejnego,
który podgrzewa ją natychmiastowo do wybranej temperatury, i wypływa dyszą (2) w wybranej porcji.
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1

ZBIORNIK
WEWN.

woda z kranu

2

FILTR AWP230
Micro X-Clean Softening+

3

ZBIORNIK
NA WODĘ

woda przefiltrowana

4

GRZAŁKA
natychmiastowe grzanie

WODA Z DYSZY
porcja 200, 300, 500 ml

Wodę wlewasz od góry, do zbiornika wewnętrznego z filtrem. Przefiltrowana woda spływa do zbiornika na wodę,
skąd urządzenie pobiera ją do podgrzania i dozowania.

woda

Gdy poziom wody w zbiorniku spadnie poniżej minimalnego, zaświeci się wskaźnik braku wody, a urządzenie nie
wyda gorącej wody — chroni to element grzejny. Kamień osadzający się w elemencie grzejnym pogarsza
przewodzenie ciepła, dlatego dystrybutor sam sygnalizuje, kiedy trzeba go odkamienić.

Podzespoły

NR PODZESPÓŁ OPIS I WSKAZÓWKI

1 Panel sterowania Przyciski blokady, wyboru temperatury i porcji oraz wskaźniki
odkamieniania, braku wody i żywotności filtra.

2 Dysza Wylot wody. Podczas pracy i tuż po niej jest gorąca — nie dotykaj jej.

3 Płyta tacy ociekowej Kratka, na której stawiasz kubek lub szklankę.

4 Taca ociekowa Zbiera krople; opróżniaj ją, gdy będzie pełna, i myj płynem do naczyń.

5 Pokrywa zbiornika Zamyka zbiornik od góry. Podczas pracy nie otwieraj jej w pośpiechu —
możesz się poparzyć parą.

6 Wkład filtra Micro X-Clean Softening+ (AWP230) lub Micro X-Clean (AWP210–AWP213);
wciskany do zbiornika wewnętrznego.

7 Wewnętrzny zbiornik na wodę Z uszczelką; utrzymuje wkład filtra. Myj go, płucz i susz regularnie.

8 Zbiornik na wodę Przezroczysty, ze skalą i oznaczeniem „MAX”; zawór uszczelniający na dnie
zapobiega wyciekom.

Rys. 2. Symbole panelu sterowania: A – blokada bezpieczeństwa, B – wybór temperatury, C–E – porcje 200/300/500 ml, F–H – wskaźniki
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Przyciski i wskaźniki panelu

SYMBOL ELEMENT DZIAŁANIE

A Blokada bezpieczeństwa
(kłódka)

Po wybraniu gorącej wody o temperaturze ≥ 40 °C naciśnij, aby
odblokować urządzenie przed naciśnięciem przycisku dozowania.
Przycisk służy również do wybudzania urządzenia z trybu uśpienia.

B Wybór temperatury wody
(termometr)

Naciśnij, aby wybrać odpowiednią temperaturę wody.

C 200ml Naciśnij, aby rozpocząć lub zakończyć dozowanie porcji 200 ml.

D 300ml Naciśnij, aby rozpocząć lub zakończyć dozowanie porcji 300 ml.

E 500ml Naciśnij, aby rozpocząć lub zakończyć dozowanie porcji 500 ml.
Przytrzymanie przez 5 s uruchamia odkamienianie.

F Wskaźnik odkamieniania Świeci, gdy trzeba odkamienić urządzenie; miga podczas
odkamieniania; gaśnie po zakończeniu procesu.

G Wskaźnik braku wody Świeci, gdy poziom wody w zbiorniku jest poniżej minimalnego —
napełnij zbiornik.

H Wskaźnik żywotności filtra Świeci, gdy pozostało mniej niż 10% okresu eksploatacji filtra.

Kombinacje przycisków

KOMBINACJA FUNKCJA

300ml + wybór temperatury, 3 s Reset licznika żywotności filtra po założeniu nowego wkładu.

500ml, przytrzymanie 5 s Uruchomienie odkamieniania (przy wyjętym filtrze i zbiorniku
wewnętrznym, z roztworem kwasku cytrynowego).
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5 Przygotowanie do montażu
Wybierz bezpieczne miejsce, przygotuj potrzebne naczynia i sprawdź zestaw przed pierwszym
użyciem.

Wybór miejsca

Zasilanie

Co przygotować

Kontrola przed uruchomieniem

OSTRZEŻENIE

Nie podejmuj prób samodzielnego rozbierania urządzenia. Spowoduje to odsłonięcie elementów
elektrycznych i narażenie na porażenie prądem.

Twarda, płaska i stabilna powierzchnia — urządzenie nie może się przewrócić.

Miejsce poza zasięgiem dzieci.

Nie w miejscu o bardzo wysokiej wilgotności lub temperaturze i nie w pobliżu źródeł ciepła; nigdy na palniku
gazowym lub elektrycznym ani obok niego.

Nie w miejscu narażonym na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.

Wyłącznie wewnątrz pomieszczeń.

Otwory wentylacyjne po obu stronach urządzenia nie mogą być zablokowane ani zakryte.

Przewód nie może zwisać z krawędzi stołu ani blatu, a urządzenie nie może stać na gorącej powierzchni.

Z tyłu urządzenia nie umieszczaj przenośnych gniazdek ani zasilaczy.

Nad urządzeniem zostaw miejsce na zdjęcie pokrywy i wyjęcie zbiornika.

Gniazdo 220–240 V~, 50–60 Hz z uziemieniem (urządzenie I klasy ochronności).

Bez przedłużaczy obciążonych innymi odbiornikami — pobór mocy wynosi do 2600 W.

Naczynie z czystą wodą do namoczenia wkładu filtra (15 minut).

Płyn do mycia naczyń i czystą ściereczkę do umycia i osuszenia zbiorników.

Dzbanek lub naczynie o pojemności co najmniej 2 l — do wody z płukania.

Kubek lub szklankę do pierwszego poboru.

Na później: kwasek cytrynowy do odkamieniania i szczelną torebkę z tworzywa do przechowywania filtra.

Zestaw jest kompletny: dystrybutor, wkład filtra, taca ociekowa z płytą, instrukcje.

Obudowa, zbiorniki i pokrywa nie mają uszkodzeń.

Przewód zasilający i wtyczka są nieuszkodzone.

Parametry z tabliczki znamionowej odpowiadają Twojej sieci.
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6 Montaż
Dystrybutor nie wymaga instalacji hydraulicznej. Umyj zbiorniki, przygotuj wkład filtra i złóż
urządzenie.

Czynności przed pierwszym użyciem

Przygotowanie wkładu filtra

Rys. 3. Przygotowanie wkładu filtra: 1 – wyjęcie z opakowania, 2 – namaczanie w czystej wodzie (15 min) i delikatne potrząsanie

01 Usuń opakowanie
Wyjmij urządzenie z kartonu i usuń wszystkie elementy opakowania.

02 Wyjmij zbiorniki
Zdejmij pokrywę zbiornika i wyjmij wewnętrzny zbiornik na wodę oraz zbiornik na wodę.

03 Umyj zbiorniki
Dokładnie umyj, opłucz i wysusz pokrywę, zbiornik wewnętrzny i zbiornik na wodę.

01 Rozpakuj wkład
Wyjmij wkład filtra z opakowania (Rys. 3, ujęcie 1).

Na powierzchni wkładu często znajdują się pozostałości proszku. Te cząsteczki są nieszkodliwe i zostaną
wypłukane podczas przygotowania urządzenia.

02 Namocz wkład
Włóż wkład filtra do czystej wody na 15 minut.

03 Wypłucz pył węglowy
Delikatnie potrząśnij zanurzonym wkładem, aby spłukać proszek węglowy z jego powierzchni (Rys. 3,
ujęcie 2).
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Złożenie urządzenia

Rys. 4. Przygotowanie urządzenia: B-1 – wciśnięcie wkładu filtra do zbiornika wewnętrznego, B-2 – założenie tacy ociekowej z płytą

Kontrola po montażu

01 Sprawdź uszczelkę
Wyjmij wewnętrzny zbiornik na wodę i upewnij się, że uszczelka jest zamontowana poprawnie.

02 Załóż wkład filtra
Wciśnij wkład filtra do wewnętrznego zbiornika na wodę i sprawdź, czy jest dobrze zamocowany (Rys. 4, B-
1).

03 Złóż zbiornik
Włóż wewnętrzny zbiornik na wodę do zbiornika na wodę.

04 Ustaw dystrybutor
Postaw urządzenie na wybranym miejscu — na twardej, płaskiej powierzchni.

05 Załóż tacę ociekową
Umieść tacę ociekową i płytę tacy ociekowej z przodu urządzenia, pod dyszą (Rys. 4, B-2).

Wkład filtra jest dobrze osadzony w zbiorniku wewnętrznym, a uszczelka leży prawidłowo.

Zbiornik na wodę jest dobrze osadzony na podstawie urządzenia, a pokrywa założona.

Taca ociekowa z płytą stoi pod dyszą.

Przewód zasilający nie zwisa z krawędzi blatu i nie dotyka gorących powierzchni.
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7 Pierwsze uruchomienie
Przed pierwszym użyciem przepłucz nowy filtr i układ wodny — przefiltruj 2 litry wody i wylej ją.
Dopiero potem korzystaj z wody.

Pierwsze płukanie usuwa z nowego wkładu resztki pyłu węglowego, a z przewodów — powietrze i ewentualne
zanieczyszczenia z produkcji. Wody z tego płukania nie pij.

Płukanie przed pierwszym użyciem

Zjawiska normalne

Kiedy woda jest gotowa do picia

01 Napełnij zbiornik
Napełnij zbiornik na wodę 2 litrami zimnej wody z kranu i włóż zbiornik z powrotem do urządzenia. Załóż
pokrywę.

02 Podstaw naczynie
Umieść pod wylotem dozownika dzbanek lub naczynie o pojemności co najmniej 2 l.

03 Podłącz zasilanie
Włóż wtyczkę do gniazda z uziemieniem.

04 Dozuj wodę
Pobieraj kolejne porcje wody w temperaturze otoczenia, aż zbiornik na wodę będzie pusty.

Woda przepływa przez filtr z określoną prędkością — jeśli dystrybutor przestaje dozować, poczekaj, aż
przefiltrowana woda spłynie do zbiornika.

05 Wylej wodę i napełnij zbiornik
Wylej zebraną wodę i napełnij zbiornik zimną wodą z kranu do oznaczenia „MAX” (nie wyżej). Urządzenie
jest gotowe do użytku.

Drobiny pyłu węglowego w pierwszej wodzie — to nieszkodliwe pozostałości z produkcji wkładu, wypłukiwane
podczas płukania.

Woda spływa przez filtr stopniowo — pełne przefiltrowanie zawartości zbiornika trwa chwilę.

Para przy dyszy podczas dozowania wody ≥ 40 °C.

Wkład filtra namoczono 15 minut i wypłukano z pyłu węglowego.

Przefiltrowano i wylano 2 litry wody.

Zbiornik napełniono świeżą wodą do oznaczenia „MAX”.
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8 Obsługa i ustawienia
Codzienne pobieranie wody, blokada bezpieczeństwa, wybór temperatury i porcji, wskaźniki, tryb
uśpienia i przerwy w użytkowaniu.

Najpierw wyczyść urządzenie zgodnie z instrukcją pierwszego czyszczenia opisaną w poprzednich rozdziałach.
Napełnij zbiornik na wodę do oznaczenia „MAX”.

Pobieranie wody

Rys. 5. Pobieranie wody: A-1 – wybór temperatury, A-2 – odblokowanie blokadą bezpieczeństwa, A-3 – naciśnięcie przycisku porcji

UWAGA — GORĄCA WODA

Nie trzymaj dłoni pod dyszą i nie dotykaj jej podczas pracy. Nie sprawdzaj temperatury wody ręką. Przy
wodzie ≥ 40 °C uważaj na gorącą parę.

01 Podłącz zasilanie
Włóż wtyczkę do gniazda. Jeśli urządzenie jest w trybie uśpienia, dotknij przycisku blokady
bezpieczeństwa.

02 Podstaw naczynie
Umieść kubek lub szklankę na tacy ociekowej, pod dyszą.

03 Wybierz temperaturę
Naciskaj przycisk wyboru temperatury (termometr), aby wybrać odpowiednią temperaturę wody (Rys. 5, A-
1).

04 Odblokuj urządzenie
Przy wodzie o temperaturze ≥ 40 °C naciśnij przycisk blokady bezpieczeństwa (Rys. 5, A-2). Woda
o temperaturze otoczenia nie wymaga odblokowania.

05 Rozpocznij dozowanie
Naciśnij przycisk porcji — 200ml, 300ml lub 500ml (Rys. 5, A-3). Dystrybutor naleje wybraną ilość wody.
Aby zakończyć dozowanie wcześniej, naciśnij ten przycisk ponownie.
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Uwagi do pobierania

Blokada bezpieczeństwa

Temperatura i porcje

Wskaźniki

WSKAŹNIK CO OZNACZA CO ZROBIĆ

Brak wody (kropla
z krzyżykiem)

Poziom wody w zbiorniku jest poniżej
minimalnego.

Napełnij zbiornik na wodę do oznaczenia
„MAX”.

Odkamienianie Świeci: urządzenie wymaga odkamienienia.
Miga: trwa odkamienianie.

Wykonaj odkamienianie (rozdział
„Konserwacja”).

Żywotność filtra Pozostało mniej niż 10% okresu
eksploatacji filtra.

Przygotuj nowy wkład i wymień go
po 100 l lub 30 dniach.

Blokada bezpieczeństwa
(świeci sama)

Urządzenie jest w trybie uśpienia. Dotknij przycisku blokady
bezpieczeństwa.

Urządzenie automatycznie przejdzie w tryb uśpienia, jeśli w ciągu 1 minuty nie zostanie wykonane żadne
działanie. Aby je wybudzić, dotknij przycisku blokady bezpieczeństwa.

Opróżnij tacę ociekową, gdy będzie pełna.

Może wystąpić odchylenie temperatury wynoszące ±5 °C i odchylenie objętości wynoszące ±10%. Rzeczywista
temperatura i objętość zależą od środowiska użytkowania i jakości lokalnej wody wodociągowej.

Przy dozowaniu małej ilości wody odchylenie temperatury może być większe — producent zaleca wstępne
podgrzanie przed użyciem.

Kamień nagromadzony w elemencie grzejnym może powodować duże odchylenie temperatury — odkamieniaj
urządzenie, gdy zaświeci się wskaźnik odkamieniania.

Blokada chroni przed poparzeniem: po wybraniu wody o temperaturze ≥ 40 °C dozowanie ruszy dopiero po
naciśnięciu przycisku blokady bezpieczeństwa.

Wody o temperaturze otoczenia nie trzeba odblokowywać.

Ten sam przycisk wybudza urządzenie z trybu uśpienia — w trybie uśpienia świeci ikona blokady.

Dystrybutor oferuje trzy ustawienia temperatury — od temperatury pokojowej do wrzątku. Wybierasz je
przyciskiem z symbolem termometru.

Trzy przyciski porcji: 200ml, 300ml i 500ml. Każdy z nich jednocześnie wybiera porcję i rozpoczyna dozowanie;
ponowne naciśnięcie kończy dozowanie.

Trzy porcje pozwalają wygodnie napełnić filiżankę, kubek, butelkę lub dzbanek; każdą porcję możesz przerwać
w dowolnej chwili.
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Napełnianie zbiornika na co dzień

Przerwy w użytkowaniu

PRZERWA CO ZROBIĆ

Ponad 24 godziny Przefiltrowaną wodę zużywaj w ciągu 24 h — po dłuższym postoju wylej ją i nalej świeżej.

Ponad 48 godzin Przed użyciem wyczyść urządzenie: wylej wodę, wypłucz zbiornik, nalej 1 l świeżej wody
i dozuj wodę o temperaturze otoczenia, aż zbiornik będzie pusty.

Dłuższy wyjazd (np.
wakacje)

Wyjmij filtr, umieść go w szczelnie zamkniętej plastikowej torebce i przechowuj
w lodówce. Opróżnij i osusz zbiorniki, odłącz zasilanie.

Powrót po
przechowywaniu

Przygotuj wkład i urządzenie jak przed pierwszym użyciem (namoczenie, złożenie,
płukanie).

Zdejmij pokrywę i wlej zimną wodę z kranu — najwyżej do oznaczenia „MAX”.

Nie dopuszczaj do pracy przy poziomie wody poniżej minimum — zaświeci się wskaźnik braku wody, a gorąca
woda nie zostanie wydana.

Pokrywę otwieraj spokojnie — nie w pośpiechu i nie podczas dozowania gorącej wody.

Przefiltrowaną wodę zużyj w ciągu 24 godzin; starszą wylej i nalej świeżej.
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9 Konserwacja i wymiana filtra
Regularne mycie, odkamienianie i wymiana wkładu utrzymują smak wody i sprawność elementu
grzejnego. Przed czyszczeniem odłącz zasilanie i poczekaj, aż urządzenie ostygnie.

Harmonogram

KIEDY ELEMENT CZYNNOŚĆ

Gdy jest pełna Taca ociekowa Opróżnij; myj płynem do naczyń, wypłucz
i wysusz.

Codziennie Woda w zbiorniku Zużyj przefiltrowaną wodę w ciągu 24 h.

Po przerwie ponad 48 h Zbiornik i układ wodny Rutynowe czyszczenie: wypłukanie, 1 l świeżej
wody, dozowanie do opróżnienia.

Regularnie, co najmniej przy
wymianie filtra

Zbiornik wewnętrzny, zbiornik na
wodę, pokrywa

Umyj, wypłucz, wysusz.

Gdy świeci wskaźnik
odkamieniania

Element grzejny Odkamienianie kwaskiem cytrynowym
(ok. 5 min + płukanie).

Po 100 l lub co 30 dni Wkład filtra Wymiana, płukanie, reset licznika.

Rutynowe czyszczenie po przerwie

Jeśli przerwa w korzystaniu z urządzenia jest dłuższa niż 48 godzin, wyczyść je przed użyciem:

01 Wylej wodę
Wylej wodę ze zbiornika na wodę i wypłucz zbiornik.

02 Nalej świeżą wodę
Napełnij zbiornik 1 litrem świeżej wody z kranu.

03 Przepłucz układ
Podstaw naczynie i dozuj wodę o temperaturze otoczenia, aż zbiornik na wodę będzie pusty.

04 Gotowe
Wylej zebraną wodę i napełnij zbiornik. Urządzenie jest gotowe do użytku.

PHILIPS ADD5906S/10 Instrukcja obsługi  ·  Konserwacja i wymiana filtra

FILTRY Sp. z o.o. · filtry-wody.pl FW-IN-PHILIPS-ADD5906S-10 · wyd. 2.0 19 / 27



Mycie zbiorników, pokrywy i tacy

Odkamienianie

Gdy urządzenie będzie wymagać odkamienienia, zaświeci się wskaźnik odkamieniania. Aby zapewnić
bezpieczeństwo użytkowania i sprawne działanie, odkamieniaj urządzenie regularnie — zalegające osady kamienia
mogą uniemożliwiać prawidłowe przewodzenie ciepła i ograniczać wydajność elementu grzejnego. Przed
rozpoczęciem upewnij się, że wewnętrzny zbiornik na wodę i filtr zostały wyjęte.

Regularnie myj, płucz i susz wewnętrzny zbiornik na wodę, zbiornik na wodę oraz pokrywę zbiornika —
przynajmniej przy wymianie wkładu filtra.

Tacę ociekową umyj wodą z płynem do mycia naczyń, spłucz pozostałości płynu czystą wodą i pozostaw do
wyschnięcia.

Obudowę przecieraj wilgotną szmatką. Nie zanurzaj urządzenia i nie polewaj go wodą.

Zawsze wyłączaj urządzenie i odłączaj je od zasilania przed czyszczeniem oraz upewnij się, że zostało
schłodzone.

Nie używaj do czyszczenia zmywaków, rozpuszczalników ani materiałów ściernych — mogą uszkodzić
urządzenie.

01 Wyjmij filtr i zbiornik wewnętrzny
Zdejmij pokrywę, wyjmij wewnętrzny zbiornik na wodę razem z wkładem filtra.

02 Przygotuj roztwór
Napełnij zbiornik na wodę do poziomu maksymalnego roztworem kwasku cytrynowego w stosunku 1:20 —
1 g kwasku na 20 ml wody (czyli 50 g na każdy litr wody).

03 Podstaw naczynie
Umieść pod dyszą dozującą pojemnik o pojemności 2 l.

04 Uruchom odkamienianie
Naciśnij przycisk dozowania 500 ml i przytrzymaj go przez 5 sekund (Rys. 6, C-1).

05 Odkamienianie trwa
Wskaźnik odkamieniania zacznie migać i urządzenie rozpocznie proces usuwania kamienia. Potrwa on
około 5 minut.

Ciecz wylewana z dozownika będzie gorąca.

06 Wymień roztwór na wodę
Gdy zaświeci się wskaźnik braku wody, wylej pozostały roztwór i napełnij zbiornik świeżą wodą z kranu do
poziomu maksymalnego.
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Rys. 6. C-1 – uruchomienie odkamieniania: przytrzymanie przycisku 500 ml przez 5 s

Wymiana wkładu filtra

Aby zapewnić najlepszą wydajność urządzenia, wymieniaj wkład filtra zgodnie ze wskaźnikiem żywotności filtra albo
zalecanym cyklem wymiany.

07 Cykl czyszczenia
Urządzenie uruchomi cykl czyszczenia, wypłukując resztki roztworu. Pilnuj, aby pojemnik pod dyszą się nie
przepełnił.

08 Koniec
Po zakończeniu odkamieniania wskaźnik odkamieniania zgaśnie.

09 Złóż urządzenie
Zamontuj z powrotem filtr i wewnętrzny zbiornik na wodę. Urządzenie jest gotowe do użytku.

Aby wstrzymać odkamienianie, naciśnij przycisk odkamieniania (500 ml). Aby ponownie uruchomić
odkamienianie, naciśnij ten przycisk jeszcze raz.

Nie odłączaj zasilania podczas odkamieniania.

Procesu odkamieniania nie można anulować — musi zostać zakończony.

Jeśli po odkamienianiu woda ma dziwny smak, ponownie wykonaj kroki 6–9 (wymiana roztworu na wodę i cykl
czyszczenia).
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MODEL WKŁADU ZALECANY OKRES WYMIANY

AWP210 / AWP211 / AWP212 / AWP213 / AWP230 Po 100 litrach lub co 30 dni — w zależności od tego, co
nastąpi wcześniej.

WSKAŹNIK ŻYWOTNOŚCI FILTRA

Świeci, gdy pozostało mniej niż 10% okresu eksploatacji filtra. Przygotuj wtedy nowy wkład — najlepiej
oryginalny Philips Micro X-Clean Softening+ (AWP230).

Przechowywanie i dłuższa przerwa

01 Odłącz zasilanie
Wyłącz urządzenie i odłącz je od zasilania.

02 Wyjmij zużyty wkład
Zdejmij pokrywę, wyjmij wewnętrzny zbiornik na wodę i wyjmij z niego zużyty wkład filtra.

03 Przygotuj nowy wkład
Namocz nowy wkład w czystej wodzie przez 15 minut i delikatnie nim potrząśnij, aby spłukać pył węglowy.

04 Załóż wkład
Sprawdź uszczelkę i wciśnij wkład do zbiornika wewnętrznego, aż będzie dobrze zamocowany. Złóż
zbiornik i załóż pokrywę.

05 Przepłucz
Napełnij zbiornik 2 l zimnej wody, podłącz zasilanie i dozuj wodę o temperaturze otoczenia, aż zbiornik
będzie pusty. Wylej tę wodę.

06 Zresetuj licznik
Przytrzymaj jednocześnie przycisk 300ml i przycisk wyboru temperatury przez 3 sekundy — licznik
żywotności filtra zostanie zresetowany.

Wyjmij filtr. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas (np. podczas wakacji), wyjmij wkład,
umieść go w szczelnie zamkniętej plastikowej torebce i przechowuj w lodówce — pomoże to utrzymać higienę
filtra.

1.

Opróżnij zbiornik. Wylej wodę, umyj i osusz zbiornik, zbiornik wewnętrzny, pokrywę i tacę.2.

Odłącz zasilanie i przechowuj urządzenie w suchym pomieszczeniu, w pozycji pionowej.3.

Po przechowywaniu postępuj zgodnie z instrukcją przygotowania wkładu i urządzenia do użycia (namoczenie,
złożenie, płukanie 2 l).

4.
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10 Rozwiązywanie problemów
Większość problemów rozwiążesz samodzielnie. Jeśli zalecane działanie nie pomaga, skontaktuj się
z obsługą klienta Philips.

PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Panel wyświetlacza nie
świeci się

Ikona blokady bezpieczeństwa świeci —
urządzenie jest w trybie uśpienia.

Dotknij przycisku blokady bezpieczeństwa,
aby wybudzić urządzenie.

Panel wyświetlacza nie
świeci się

Ikona blokady nie świeci — urządzenie
nie jest zasilane.

Podłącz przewód zasilający do gniazda. Jeśli
to nie zadziała, skontaktuj się z obsługą
klienta.

Urządzenie nie dozuje
gorącej wody

Urządzenie nie jest podłączone do
zasilania.

Podłącz przewód zasilający do gniazda.

Urządzenie nie dozuje
gorącej wody

Poziom wody w zbiorniku jest poniżej
minimalnego.

Napełnij zbiornik na wodę do maksymalnego
poziomu.

Urządzenie nie dozuje
gorącej wody

Przycisk dozowania jest zablokowany. Naciśnij przycisk blokady bezpieczeństwa,
aby odblokować.

Przycisk / panel nie
reaguje

Urządzenie nie jest podłączone do
zasilania.

Podłącz przewód zasilający do gniazda.

Przycisk / panel nie
reaguje

Urządzenie działa w trybie uśpienia. Dotknij przycisku blokady bezpieczeństwa,
aby wybudzić urządzenie.

Przycisk / panel nie
reaguje

Po dozowaniu gorącej wody na panelu
pozostały krople wody.

Wytrzyj panel suchą szmatką. Jeśli to nie
pomoże, skontaktuj się z obsługą klienta.

Wyciek ze zbiornika na
wodę

Zbiornik nie jest dobrze osadzony na
podstawie.

Wyjmij zbiornik i zamontuj go ponownie,
upewniając się, że jest dobrze osadzony.

Wyciek ze zbiornika na
wodę

Zawór uszczelniający na dnie zbiornika
jest uszkodzony.

Skontaktuj się z obsługą klienta.

Urządzenie nie dozuje
wody o temperaturze
otoczenia

Urządzenie nie jest podłączone do
zasilania.

Podłącz przewód zasilający do gniazda.

Urządzenie nie dozuje
wody o temperaturze
otoczenia

Poziom wody w zbiorniku jest poniżej
minimalnego.

Napełnij zbiornik na wodę do maksymalnego
poziomu.
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PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie nie dozuje
wody o temperaturze
otoczenia

Pompa wody jest uszkodzona. Skontaktuj się z obsługą klienta.

Niestabilny przepływ
wody

Nagromadzony kamień w elemencie
grzejnym.

Wykonaj odkamienianie zgodnie z rozdziałem
„Konserwacja”.

Wolny przepływ wody Nagromadzony kamień w elemencie
grzejnym.

Wykonaj odkamienianie zgodnie z rozdziałem
„Konserwacja”.

Wolny przepływ wody Pompa wody jest zapowietrzona. Napełnij zbiornik na wodę do maksymalnego
poziomu.

Wskaźnik braku wody
świeci się

Poziom wody w zbiorniku jest poniżej
minimalnego.

Napełnij zbiornik na wodę do maksymalnego
poziomu.

Dziwny smak wody Urządzenie nie zostało dokładnie
oczyszczone po odkamienianiu.

Wykonaj ponownie kroki 6–9 procedury
odkamieniania, aby wyczyścić urządzenie.

Dziwny smak wody Przefiltrowana woda nie była zużyta
przez długi czas.

Wylej pozostałą wodę ze zbiornika i nalej
świeżej wody z kranu.

Dziwny smak wody Upłynął okres eksploatacji filtra. Wymień wkład filtra na nowy.

Duże odchylenie
temperatury wody

Kamień w elemencie grzejnym lub
dozowanie bardzo małej ilości wody.

Wykonaj odkamienianie; przy małych
porcjach zastosuj wstępne podgrzanie.

Kiedy wezwać serwis

Przed kontaktem z serwisem zanotuj model (ADD5906S/10), numer seryjny z tabliczki znamionowej i opis objawów.

Panel nie świeci mimo podłączenia zasilania.

Zbiornik przecieka mimo prawidłowego osadzenia (uszkodzony zawór uszczelniający).

Urządzenie nie dozuje wody mimo pełnego zbiornika (podejrzenie uszkodzenia pompy).

Przewód zasilający lub wtyczka są uszkodzone, z urządzenia wydobywa się dym lub zapach spalenizny.

Urządzenie działa nieprawidłowo w inny sposób — nie rozbieraj go; dostarcz je do producenta lub
autoryzowanego serwisu.
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11 Części zamienne i eksploatacyjne
Używaj oryginalnych wkładów Philips i części przeznaczonych do tego modelu.

ELEMENT KOD PRODUCENTA OKRES WYMIANY / UWAGI

Wkład filtra Micro X-Clean
Softening+

AWP230 Po 100 l lub co 30 dni; filtracja i zmiękczanie
wody. W sprzedaży także w zestawach po 3 szt.

Wkład filtra Micro X-Clean AWP210, AWP211,
AWP212, AWP213

Po 100 l lub co 30 dni; zamiennik wymieniony
w tabeli danych producenta.

Wewnętrzny zbiornik na wodę
z uszczelką

— Wymiana przy uszkodzeniu lub nieszczelności.

Zbiornik na wodę z pokrywą — Wymiana przy uszkodzeniu; uszkodzony zawór
uszczelniający — serwis.

Taca ociekowa z płytą — Wymiana przy uszkodzeniu.

Przewód zasilający — Wymienia producent, serwis lub
wykwalifikowana osoba; wyłącznie przewód
przeznaczony do tego typu urządzeń.

Instrukcja producenta podaje kody wyłącznie dla wkładów filtra. Zamawiając inne części, podaj model
(ADD5906S/10) i numer seryjny z tabliczki znamionowej — sprzedawca lub serwis dobierze właściwy element.

Materiały kupowane we własnym zakresie

12 Gwarancja, serwis i utylizacja
Kontakt z obsługą klienta, gwarant produktu, rejestracja i prawidłowa utylizacja urządzenia.

Gwarancja i serwis

Jeśli potrzebujesz informacji lub masz pytania, odwiedź stronę firmy Philips pod adresem www.philips.com albo
skontaktuj się z centrum obsługi klienta Philips w swoim kraju. Jeśli w Twoim kraju nie ma centrum obsługi klienta,
zwróć się do lokalnego sprzedawcy. Urządzenie niesprawne dostarcz do producenta lub najbliższego
autoryzowanego przedstawiciela serwisowego w celu sprawdzenia, naprawy lub wymiany.

Kwasek cytrynowy do odkamieniania — 50 g na każdy litr wody (proporcja 1:20).

Płyn do mycia naczyń i miękka ściereczka.

Pojemnik o pojemności 2 l do płukania i odkamieniania.

Szczelna torebka z tworzywa do przechowywania wkładu w lodówce.
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Produkt wytwarza i sprzedaje na swoją odpowiedzialność Hong Kong AquaShield Health Technology Company
Limited, która jest gwarantem w odniesieniu do tego produktu. Philips i emblemat tarczy Philips są zastrzeżonymi
znakami towarowymi Koninklijke Philips N.V., używanymi na licencji. Produkt zarejestrujesz i znajdziesz więcej
informacji na stronie www.philips.com/water.

Okres i szczegółowe warunki gwarancji (sposób zgłoszenia, wymagane dokumenty) potwierdzisz u sprzedawcy —
w sklepie FILTRY — lub w centrum obsługi klienta Philips. Zachowaj dowód zakupu.

Jak zachować gwarancję

Utylizacja

Wkład filtra jest materiałem eksploatacyjnym — nowy kupujesz osobno i wymieniasz co 100 l lub 30 dni.

Używaj wyłącznie wody wodociągowej o temperaturze 5–38 °C i oryginalnych wkładów Philips.

Odkamieniaj urządzenie, gdy zaświeci się wskaźnik, i wymieniaj wkład zgodnie z zaleceniami; zapisuj te
czynności w karcie serwisowej na końcu dokumentu.

Nie rozbieraj urządzenia i nie zlecaj naprawy osobom nieupoważnionym.

Zachowaj dowód zakupu i opakowanie na czas ewentualnej wysyłki.

Zużytego urządzenia nie wyrzucaj razem z odpadami komunalnymi — symbol przekreślonego kosza na
urządzeniu i w dokumentacji oznacza obowiązek selektywnej zbiórki sprzętu elektrycznego i elektronicznego.

Oddaj urządzenie do wyznaczonego punktu zbierania zużytego sprzętu, gdzie zostanie przyjęte bezpłatnie.
W niektórych krajach możesz je też zwrócić sprzedawcy przy zakupie nowego urządzenia.

Prawidłowa utylizacja pozwala odzyskać cenne surowce i chroni zdrowie ludzi oraz środowisko. Informacje
o najbliższym punkcie zbiórki uzyskasz w urzędzie gminy lub miasta.

Utylizacja niezgodna z przepisami krajowymi może podlegać karom.

Przed oddaniem urządzenia wylej wodę ze wszystkich zbiorników i osusz je. Zużyty wkład filtra oraz opakowanie
(karton, folie, woreczki) przekaż do odpowiednich frakcji zgodnie z lokalnymi zasadami segregacji odpadów.
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13 Karta serwisowa i kontakt
Zapisuj montaż, wymiany wkładów i przeglądy — ułatwi to serwis i ewentualną reklamację.

DANE URZĄDZENIA

MODEL NUMER SERYJNY

DATA ZAKUPU / MONTAŻU INSTALATOR / PIECZĄTKA

HISTORIA OBSŁUGI

DATA CZYNNOŚĆ / WYMIENIONY WKŁAD PODPIS

DOKUMENTACJA

Philips/AquaShield Water Dispenser
ADD5906S/ADD5906M/ADD5906A — User
manual, Rev A MAY 23 (wielojęzyczna, część PL s.
109–119)

Instrukcja producenta
(documents.philips.com)

Karta produktu w filtry-wody.pl

KONTAKT ZE SPRZEDAWCĄ

FILTRY Sp. z o.o.
ul. Piotra Bardowskiego 1
35-005 Rzeszów
tel. +48 515 901 301
sklep@filtry-wody.pl · filtry-wody.pl

Niniejsza instrukcja została opracowana przez FILTRY Sp. z o.o. na podstawie dokumentacji producenta (Philips) i zawiera rysunki pochodzące z tej
dokumentacji. W razie rozbieżności obowiązują dane z tabliczki znamionowej oraz dokumentacja producenta właściwa dla danego egzemplarza. Montaż
elektryczny i hydrauliczny wykonuj zgodnie z obowiązującymi przepisami.
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https://www.documents.philips.com/assets/20230523/9460842500644c92a222b00b0061fb03.pdf
https://www.filtry-wody.pl/dystrybutory-wody/dystrybutor-philips-add5906s-produkt1439/
mailto:sklep@filtry-wody.pl
https://www.filtry-wody.pl/
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